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“THUS I PUT IN PRINT...” SO I CAN SPEAK WITH YOU 
 

(Abstract) 
The paper revisits the question of the competition between Church Slavonic and 

Modern Bulgarian as literary languages, but looks deeper into the reasons for the 
establishment of Modern Bulgarian. The author makes the conclusion that the 
guiding principle in the works of the early Bulgarian authors was to write in a lan-
guage that was comprehensible to the audience. Despite the established paradigms 
of the past and the sense of security given by the authority of Church Slavonic, and 
despite the internal resistance and hesitation that many writers felt, the spoken 
Modern Bulgarian language categorically made its way into the domain of the 
printed word. The contemporary times enabled the direct communication with the 
readers through the power of an innovation – the printed book, which required the 
use of the vernacular language so as to be comprehensible to the community. A new 
and previously unknown means of dialogue communication came into being – com-
munication with the reader through the medium of the book written in the spoken 
“simple” language. 

Until now, scholars have been disregarding the fundamental fact that the syn-
tactic structure of the vernacular was profoundly different from the syntactic struc-
ture of the Church Slavonic language employed in the writings. The syntagmatic 
plane was irreversibly occupied by a distinct syntactic structure which did not 
tolerate and, consequently, displaced all forms inconsistent with analytism. A 
paradoxical observation leaps out at us – the coexistence of an understandable lexis 
with an incomprehensible language. In the process of formation of Literary Bul-
garian the syntactic structure imposed its decisive fundamental function on the 
analytical Modern Bulgarian vernacular – an indisputable evidence for the lan-
guage's unity. 
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